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Szerencse a szerencsétlen
ségben.

Ministorelnökünkot a szerencse csakugyan kisérti. 
— amióta elfoglalta bársonyszékét, a véletlen mindig 
kezére játszott. Akkor, amidőn oly dolgok történnek, 
amelyeket mindenki szerencsétlenségeknek tart és amelyek 
tényleg nemcsak egy nemzetre, de egyáltalán a világ 
sorsára nézve kedvezőtlenek és vésztliozók : ő kapitálist 
talál ezekben s legtöbbnyire azáltal, hogy a napirend 
áttér azokra az incidensekre, azokra a szerencsétlenségekre, 
melyek az ő egyéniségére nézve mégis kedvező körül- i 
menyeket teremtenek.

Az egész ország gyászlobogókkal külsőleg is gyászt 
hirdet azon végzetes eset miatt, mely a lezajlott napokban 
uralkodóházunkat, és épugy közvetlenül nemzetünket érte.

Es ez a történeti nevezetességű katasztrófa, mégis 
Tisza Kálmánnak azt a szolgálatot tette, melyre képes 
csakis egy ilyen rendkívüli és nem mindennapi rázkód- 
tatás alkalmas.

Tisza Kálmán kormányával, és kivált annak hadügyi 
részével már-már elveszthette a jövő iránti bizalmát, 
amelyet ő egy könnyen feladni nem szokott, mert elve 
a ragaszkodás, de nem politikai elvekhez, hanem a 
bársonyszékhez : a külső hatalomhoz.

Már legjobb barátai is kételkedni kezdettek, hogy 
vájjon hogy fog kikerülni azokból a pesti tumultusokból 
a miniszterelnök, mert hiszen nem tréfáltak vele, leütni 
akarták mint egy Polignacot, szitkokkal illették nem 
épen a „csőcselék", — hanem az intelligens kabátos 
fővárosiak, az ifjúság és a művelt elem.

Es ekkor, mintegy daemon, ki a megváltást nem 
áldás, nem boldogság, hanem miseriák alakjában jut
tatja ki az ő grata personáinak : történik Meyerlingben 
olyan váratlan baleset, amelynek hallatára az emberek 
olt hagytak napi kérdést, ott hagytak üldözést és a 
szerencsétlenség felől kérdezősködtek lázas izgatottsággal, 
és az esemény nagy horderejűnél fogva minden figyel
met elvontak még olyan actualis kérdésektől is. amilyen 
az ominózus katonai törvényjavaslat.

Nagyon hiteles forrásból tudja már a közvélemény, í 
hogy Tisza Kálmán a 14-ik §-ra nézve már módosítá
sokat akar concedálni.

Valóban gyermetegnek kell lenni, hogy első pil
lantásra szembe ne ötöljék, hogy itt nem a rninisterelnök 
keze van a játékban, hanem a felsőbb utasító hatalomé, 
amely épugy. amint a miniszterelnöknek ..óhajok" alak
jában diktál. — épugy „óhajok" alakjában általa az 
eszköz által revokálni képes — rosszat épen úgy. 
mint jót.

Hanem a rossznak csak óriási csekély részét akarja 
az az utasító hatalom revokálni: azt a £-t. amely miatt 
az ifjúság felzúdult, amely miatt párisi utcai harcok ke
letkeztek fővárosunkban. —- még mindig olt akarták 
hagyni, annyira még nincsenek megijedve, hogy ezen 
jogsértő szakasz visszavonására magukat utalva látnák.

Ilyen a Tisza Kálmán szerencséje s ilyen szeren
csétlenségekre szorult ez a magyar kormány, hogy ma
gát fenntartsa, s ilyen fordulatok azok, amelyek kizáró
lag képesek arra, hogy az országos elkeseredettséget 
nemhogy leszállítsák, hanem hogy más irányba terelve 
a ministerelnöknek a Sándor utczai palotából e g é r utat 
szolgáltassanak.

Nem egyenes üt az tehát, melyen Tisza Kálmán ez 
egyszer is — megmentette s ez esetben csakugyan éle
tét. — egérut az. amely nagyon is hozzáillik a ininis- 
terelnök politikai pályájához.

De ilyen utakon sokáig haladni nem lehet; fölösle
ges a történelemre hivatkoznunk, elég erre nézve az 
utolsó hetek krónikáját végig olvasni, elég odautalni, 
hogy Tisza Kálmán az ellenzék legelső embereihez for
dult. hogy az ő takarásuk mellett kijuthasson az ostrom
lott képviselőházból, mert a nép. a kedves nép nagyon 
furcsa módon szándékozott kifejezést adni, a minister- 
elnök iránt érzett szeretetnek.

Valóban satyra lesz az a concessio. amit Tisza 
ennél a javaslatnál tenni fog. Először nem használ sem
mit. másodszor olyan blamázs lesz az ő jellemére, me
lyet a történetiró is megörökítem! az ő különös ..poli
tikai kötéltáncosok" című rovatában.

Kéjét beverette majdnem a rninisterelnök — és 
nem concendált. azután jött Becsből egy mosoly és Ti
sza concedál.

Ez Tisza Kálmán arcképe, akinek működése föle 
csak egyetlen szót kell majd Írni, egy szócskát, mely őt

ministorsége alatt húzta, tolla, vezérelte és mogvarázsolta, 
és e szócska : Becs '.

A király köszöneté.
A hivatalos lap febr. 'hó 6-iki "szama közzéteszi a 

királynak népéhez és hadseregéhez intézett manifesztu- 
mál. Egy valóban királyi szív nyilatkozik ezekben ; el
veszett fiáért milliók szeretőiében keres vigaszt.

Közöljük mi is szó szerint :
Kedves Tisza ! Valódi szükségét érzi szivem, még 

a legfájdalmasabb gyász napjaiban közvetlenül szeretett 
népeimhez, fordulni, hogy a megható ragaszkodás és ke
gyeletteljes hűség számtalan jeleiért, mindnyájuknak 
legbensőbb és kifogyhatatlan köszönetemet kifejezzem. 
E végből mellékelve küldöm ebbeli nyilatkozásomat, 
melynek magyar koronám összes országaiban való meg
felelő kihirdetésére Ont ezennel utasítom.

Kelt Becsben, ISS'.i. évi február hó 5-én.
F e r e n c z J ó z s e f s. k. 
T i s z a K á I m á n s. k.

Népeimhez
A legsúlyosabb csapás, mely atyai szivemet érhette, 

drága egyetlen fiamnak pótolhatatlan elvesztése, Engem, 
Házammal és hű népeimmel a legmélyebb gyászba 
borított.

Bensőmben megrendülve, alázatossággal hajlok meg 
az Isteni gondviselés ki nem fürkészhető határozata 
előtt s népeimmel a Mindenhatóhoz könyörgök : adjon 
erőt, hogy uralkodói kötelmeimnek lelkiismeretes telje
sítésében no lankadjak, hanem követve ugyanazt az 
irányt, melymk változatlan megtartása ezentúl is a 
jövőre biztosítva van. a közjó s a béke áldásainak meg
őrzésére irányzott folytonos törekvésben bátran bizalom
teljesen kitartsak.

Vigaszt nyújtott azon tudat, hogy a legkesertibb 
lelki fájdalom e napjaiban népeimnek mindenkor tapasztalt 
szívélyes részvéte környez, s hogy minden oldalról, 
minden körből, közelből és távolból, városból és faluról, 
e részvétnek oly sokfele és olyannyira megható nyilat
kozásait veszem.

Benső elismeréssel érzem, hogy a kölcsönös szeretet 
és hűségnek az a köteléke, mely Elígérnél és Házamat 
Monarchiám minden népével összeköt, a megpróbáltatás 
ily nehéz óráiban c>ak még inkább megerősödik és 
megszilárdul, s azért szükségét érzem annak, hogy ré
szemről s a Császárné és Királyné forrón szeretett 
Hitvesem részéről, valamint mélyen sújtott menyem nevé
ben is a gyászunkon való szeretetteljes részvétnek

A „Zombor és Vidéke' tárczája.
A trónörökösről.

Harangzúgás, szent zsolozsmák hangja fúlhat az égig. Millió • 
embernek millió fohásza, egy nemzet szivének egy hangú dobba
nása kísértő sírjába a magyar királyfit.

S ha lenne sir oly mély, hogy oda nem hatolhatna be em
ber, mi mégis leszállónk oda. hogy végső búcsút vegyünk a sze
retett halottól s ha lenne az ég magasabb a mennyei magasságnál, 
imánk, könyörgésünk mégis elhatna az ur zsámolyához, kérvén 
békés Almot, csendes szendergőit a mi halottunknak.

Szivünkben eltompult a fájdalom, volt idő hozzá, szemünk
ből kiapadt a köny, most elsírtuk az utolsó cseppig.

Szodjünk virágot a koporsóra, borítsuk el rózsával a hamva
kat. Lezárult a kripta, mely elfödi tőlünk a koporsót, lezárult a 
koporsó, mely elrejti a drága halottat, meghidegült a porhüvely, 
mely takarta a legnemesebb szivét.

Oltsátok el a fáklyákat! Nyugodjék békével szeretőit halottunk.
*

A trónörökös igazi jellem volt. Fölülmulhatlan könnyed tár
salgása, tapintatos modora s fúlog szellemességo nem egyszer el
ragadta a magas társaságot.

Az ifjú fejedelmi sarj tudós volt. Mindenhez hozzá szólt, s 
oly szakavatottsággal, hogy mindenkinek bámulatát költölto tel.

A főúri világ hölgyoi csodálták; férfiak tisztelték tulajdon
ságaiért, melyek inesszo fölülmúlták mindazokat a főherczegekot, 
akiket ismertek.

Az országos kiállítás alatt telt kőrútjaiban, nem dicsért, mint 

ahogy szokásban van. ham ui bírált s bírálata közben olyan találó 
megjegyzéseket tett, amelyik egész zavarba hozták a szakértőket.

O volt az. aki első látogotása alkalmával mikor az építke
zéseket megszemlélte, kijelentette az egybegyült uraknak, hogy a 
kiállítási terület túl van zsúfolva s a pavillonok építésénél több , 
tekintettel kellett volna lenni a közlekedési vonalokra.

A trónörökös különben büszke volt a kiállításra s még ké
sőbb is dicsekedett vele ahol tehette.

Csak néhány nagyobb nyilvános mulatságon vett részt Bu
dapesten. Különös a 2 évvel ezelőtt megtartott operabálban tűnt föl 
a trónörökös szeretotro méltó modora, mikor a megjelent hölgyek
kel perczekig társalgóit a legderültebb hangulatban.

Ekkor mondta egy fővárosi ismert báli szépségnek :
— Igazán meglepő, hogy szép Budapestünknek mennyi szép 

hölgye van.

lelt a megszólított.
— Szívesen maradnék itt, ha lehetne mindig - szólt a 

trónörökös — de nőm lehet, katona vagyok!
Dicsekedett vele mindig, hogy a hadseregbon szolgál és fái- 

lalta mindig, hogy nem vehetett részt Bosznia okkupácziójában. 
Az fájt neki, hogy nem szerezhette meg magának a liarczi vitéz
ségért járó Mária Therézia rendjelet.

Katonák körében többször kijelentette:
Ha Isten segít megszerzőm azt is I
Legutóbb mint gyalogsági felügyelő volt jelen fővárosunban 

Ekkor a budai kaszárnyában kijelentette, hogy együtt ebédel a 
tisztikarral. Természetesen volt lótás-futás, mert az ebéd már majd
nem készen volt s éppen nem volt olyan, melyet fejedelmi vendég
nek föltálalhattak volna.

A tisztek uiry segítettek a dolgon, hogy lóhalálában az „An
gol kir.ilynó '-ból hozattak ebedet és borokat IG személyre. A ren
des ebédet pedig az asztal végén ülő hadnagyoknak találták föl. 
Mikor Rudolf azt eszrovette. oda intette a fölszolgáló szakácsot. 

Adjon abból a marhahúsból ' — szólt az ezredes urak 
meglepetésére, s kijelentette azt is:

— Igazán jobb mint a sok tártár szószszal!
Világos, hogv mindenkinek azt kellett ennie, a mit a trón

örökösnek s igy a drága pénzért hozatott ebéd megmaradt a 
konyhaszemélyzetnek.

Az asztalra nehéz burgundi borokat hoztak a siilthöz, de 
ő 1'etisege mosolyogva szólt:

- Csak egy pohár jó magyar bort kérek !
Egészen hasonló eset történt a Rákoson tartott szemléknél 

is. ahol ő fenségének és a magasabb tiszteknek kocsikat tartot
tak készen.

— Nem szabad kocsiba ülnünk ' szólt a fenség. — mit 
szólna ehhez a legénység ' Es gyalog követte a legénységet a tisz
tikar kíséretében s csak a város határában ült a kocsiba.

Ezer és ezer ilyen jellemző apróság forog közszájon a bol- 
dogultról. Mindenik egy-egy biztonsága a feledhetlen halott igazi 
emberszeretelénok, egyenes gondolkozásmódjának.

Nem csoda, ha halála olyan megdöbbenést, olyan szomorú
ságot okozott mindenütt, s nem csoda, ha gyászba borult halálá
nak hírére az ország.

Lesz-e aki őt pótolja ?
Reméljük a legjobbat és bizzunk a jövőben.

A. E.



mindezen nyilvánuhlsiut szivem mélyéből megköszönjem.
E mélyen érzett köszönettel hű népeimmel egye

temben fohászkodom az Isten kegyelmes segédeiméért, 
a további együttműködéshez egyesült erővel a haza üd
vére.

Kelt Bécsben. 1889. évi február hó 5-én.
F e r e n o z J ó z s e f, s. k.

Legfelsőbb hadparancs.
Mélyen megszomorodott szivemnek végtelenül jól 

esett, hogy az isteni gondviselés által reám mért nehéz 
megpróbáltatás napjaiban, közös hadseregem hadi 
tengerészetem s mindkét honvédségem részéről a lánto- 
ritliatlan hűség, megható ragaszkodás es kegyeletteljes 
odaadásnak bizonyítékait vettem.

Valóban méltó és szívélyes módon adtak kifejezést 
a véderőmnek tagjai drága fiam feletti gyász és fájda
lomnak. Monarchiám legtávolabb részeiből küldötteik 
szivük sugallatának engedve, sietlek Becsbe, a drága 
elhunyt iránti kegyeletüket nyilvánítani. — annak az 
utolsó tiszteletet megadni és azt bebizonyítani, hogy ha
zámnak bánata és öröme közös hadseregemben, hadi 
tengerészetemben. valamint mindkét honvédségem sora
iban mindenkor élénk visszhangra talál.

Ezért mindnyájuknak legbensőhb köszönetéinél 
nyilvánítom Mint ezelőtt, úgy tovább is szivein melegen 
fog dobogni összes véderőmnek minden tágjáért, büszkén 
tekinthetek véderőmre es jövőre is annak marad szen
telve teljes szeretetem és gondviselésem.

Kelt Becsben. 1889. évi február ií-an.
F e r e n c z .1 ó z s e f s. k.

Bács-Bodrogh megye közgyűlése.
A február hó 5-ére egybehívott s az általános gyász miatt 

6-ára elhalasztott közgyűlés határozatai közűi a növetkezóket tart
juk kiemelő:; J’knek:

A mc-vei betegápolási alap 1888-ik évi kiadásainak fede
zésére a k •/-■ gek h •z/.i(.irulási aránya az alispán előterjesztésére 
1200 írtban állapitattott meg.

A szabadka-zenta-ó-becsei és zenta-horgosi helyi érdekű vasút 
építési költségeinek fedezésére Ada 130.000 frt. Ó-Becse 100.000 
irt. Moholy 100.000 frt és Ó-Kanizsának 100.000 frtnyi hozzájá
rulási költségeknek egy hosszabb lejáratú kölcsönnel leendő fede
zése jóváhagyatik.

Sehlagetter Gyula tiszti főügyész néhai báró Kudits .József 
hagvab k; ügy.'ben tervezett egyezség tárgyában jelentést tett. A 
t e r v e ze t j ó v á h agy a t i k.

Almás es Kunbaja községeknek határozatai, néhai báró Ru
dit" Juz.sei hagyatéka iránti egyezség • ift.gadís.i tárgyában. Jó
váhagyatnak.

A cs. es kir. 5-ik hadtest párán 'snokság megkeresésére a 
megy-b.,n elhelyezett 4-ik huszárezred uj állomáshelyeinek kije— 
l'.i.-.-e tárgyábau Ej-Soove. Rigyicza, Pr.-Szt-Iván és Kolluth
községek jelöltettek ki.

Feketehegy község képviselőtestületének kérvénye községük
nek a kulai járásba való visszacsatolása iránt. E kérvényt Korbai 
K troly hó'szabb bőszedben pártolta. Beszédében a többi közt mondta, 
ii'.jy Feketehegy Kulával határilag szomszédos lévén, piaca Kulán 
van. járasbirosága Topolyán, telekkönyvi hatósága s közjegyzősége 
S/.abadk <n. s hogy iey a legkisebb hagyaték tárgyalására Szabadkára 
k' I ni-1.íiie. mi nagy.d.b mervíl kiállással jár. Ajánlja a feketéin gyi- 
'-k k-r • i.y te:: g.idu.Ma. Miután még Dr. Strasser Lajos és Mihálvi 
Jám." Korbai indítványa mellett szót emeltek, feliált az alispán, 
ki habár nem hely».-elte a megyei beosztást zavaró folyamodtányt. 
iii' ii .iiy. -igi szempontból hozzájárul Korbai indítványához, s 
elfog ulja azt ez egyszer meg azon hozzátevessel. hogy ezentúl 
ilynemű k>'-n.-lm"knek eleget tenni nem lég. így tehát Feketehegynek 
a kulai Jahslmz lr.ndő visszacsatolása elhatároztatott.

Kranpenheim Mihály, volt doroszlói tanító özvegyének nyug
dija 66 írtban állapitattott meg.

Szil ._>yi M !r e» t ir-ai felebbez.e<e C-onopIva község képviselő- j 
' "•tulet.'ii.'k az ngarfőhbk bérlcad ..-a tárgyéiban és a felelős őrök | 
félfogadása tárgy.J.an hozott határozata ellen. A felebbczé&nek 
hciy adatik, s a ioiz.see határozata megsemisittotik.

I-*. II Antónia es t’.iv Mária /■:/,. I.init' ii"k fclebl■'■/•'íik- , 
kel a Z-nta varos r.-z.;r"l inegtag időit 5 .• . s pótlekuk tárgyában

•I. cl u z •- M' lvkul halai-' Hai a !■ I . lando t .vir<la ál
lom..-Hoz megaiinloit ho/zij .ruli-. o->zeg tárgyéiban jóváha
gyatnak.

Ó-K-t község határozata egy felállítandó községi irnoki állás 
rendszeresib'se tárgy dián jóváhagvatik.

B k.'ZM-g hat iroz tta 5 hold fold megvétele tárgyában.
-i’a - •z-ltetik l.iéihagyatik.

Érv. >im-i"| e\ moi.olyi lakos kérvénye őr
it m gh rdetést t rgy b in Mi ghirdettetik.

A toi'p i: dr. I.o. M iltont tb árvaszéki ülnökké Bagó
ti.'/.a közig, gyakornokot tb. aljegyzővé nevezte ki.

POLITIKAI HÍREK.
Félhivatalos nyilatkozat ■ ■ d- ln.i javasairól A bóc.-i 

I' I ("ír.-lók • |..link Budapestről: A magyar képviselőház első 
■idein,. ... .• |... Il-ón fogja tartani. A kormány <•/. idő
ói" .-"iid . Ini |oo airol. hogy Budapesten újabb rendháboritások 
' ■ i ■. I'ailanieiiiéiris körökben mindinkább tért Indít az
a \ r.i •/ - ho'.'v a/, alkotmányjogi kontroverziákat illetőleg síké- | 
i'ülni I-_■ valamely közvetítő módot találni és erre vonatkozóiig j 
az iii.i 'i bm "'szpontosul minden remény Eddig ez irányban 
még ii. in történtek lépitek, de az összes mértékadó tényezőkben | 
meg iii a lm|!andósag arra, hogy a közvetítés módja megta- I 
laltassek.

* A királyi pár Itthon. Ó felsége a király a királyasszony- 
nyal a jövő hétfőn délután fél 3-kor érkezik Budapestre, az osz
lóik- magyar államvasut pályaházába. Nagy szomorúsága első 
idejét jött a királyi pár eltölteni köiünkbe; megérkezésük jo 
alkalom arra, hogy*  a főváros közönsége megmutassa közvetlenül 
is. mennyire resztvesz a király gyászában. Mint értesülünk, az 
egyetemi polgárság körében már indult is meg mozgalom az iránt, 
hogy a megérkezés alkalmával impozáns módon fejezzek ki rész
vétüket a király előlit. Az egyetemi hallgatok azt tervezik, hogy 
gyászfátyolos kalappal és karkötővel testületileg vonulnak ki a 
pályaházhoz s ott. valamint a várba vezető utakon sort fognak 
kép, zni. A fogadásban való részvételre a főváros polgárságát is 
felszólítják. A felszólításnak remélhetőleg lesz is foganatja : 
annak a királynak, ki éppen a mai napon olyan szívhez szóló 
hangon mond' köszönetét népe részvétéért, bizonyara jól fog esni, 
ha a kozön- g kimutatja ezt előtte akkor is. a mikor a nagy csa
pás után először érkezik fővárosába.

Megyei s helyi hirek.
:i: Kudolí'-él’lliek. A bécsi pénzverő hivatalnál 

számosán fejezték ki óhajukat, hogy Rudolf-emlékérmek 
veressenek. De ily érmek mostanság nem terjesztetnek. 
Helyettük azonban még mimiig készletben vannak amaz 
érmek, melyek a trónörökös pár esküvője alkalmával 
készültek.

* A zombori népkiír f. évi március hó 3-án saját helyi
ségeiben dalestédvlyel egybekötött táncvigalmat rendez iparos dalár
dája javára. Ez alkalommal fog először föllépni a nem rég meg
alakult iparos dalárda.

* liáynald Lajos kalocsai bíboros érsek a trónörökös el- ■ 
hunyta alkalmából a következő főpásztori körlevelet bocsátotta ki: 
Azon 22 év óta. hogy az isteni gondviselésnek rendelőiéből legfőbb 
földi elöljáróim : Róma és az apostoli fejedelem választása folytán, min
den óhajomon és érdememen kiviil. a kalocsai fóegyházmegye kor
mányzatára meghiva lettem, és magas kötelességemnél fogva öröm
ben és fájdalomban szóltam hozzátok főtisztelendő és tisztelendő 
papságom, szeretett híveim, megrenditőbb esemény nem adta a 
-zot ajkaimra, a tollat kezembe, mélyebb és kínosai! megindulás
sal nem Írtam nektek, mint most, midőn a minden magyartól lán
golva szerétéit, nagy katholikus lelke és királyi kötelmeinek lelki
ismeretes és gyakran önmegtagadó teljesítése miatt a világ tisz
teletében élő felséges apostoli királynak és legva'. '■ sabb fejedel
mi nejének, a dicső magyar királyaszszonynak gyeden fia, szent 
István trónjának utódja, a tudományos művel'dós és a nemzetünk 
dieső élőméin■’< b in k láradhatlan munkása i - fényes eredményű 
eszközlöje Rudolf koronaherceg megdöbben: i és mely fájdalmat 
okozó körülmények között váratlanul sírba s állt. Ne kívánjatok, 
hogy elmondjam előttetek mindazon szomorú uoíg.: melyek kü
lönben is a legmaga-b királyi család felé fordult érdeklődésiek foly
tán ismeretesek lettek előttetek és fájdalmasan érintettek bennete
ket. Hallgatni fogok a szörnyű esemény részleteiről és csak azt 
akarom jelen soraimmal elérni, mit mindnyáján óhajtotok, mind
nyájan vártok tőlem, hogy t. i. teljesen meggyőzőleg rendeljem el 
azon gyász jtatosságot. a mellyel az oly szerencsétlenül s reánk 
nézve oly fájdalmasan kimúlt fenséges koronaherczeg lelkét, örök 
életét csengve kívánjuk az irgalmas Isten megszentelő, boldogító 
kegyelmébe ajánlani, a mellyel legforróbb imáinkkal akarjuk, nép 
és papság, kérni a mindenhatót, hogy a gyászos pillanatnyi elme
zavar közben, hisszük büntetlenül, kioltott életű lelket ölelje föl 
szent szeretőiébe és választottjai körébe hiva részesítse azon örök 
jólétben, melyben, (a mi most már a földön meg van tagadva 
neki s dicső szüleinek), ezekkel egyesülve, egykoron a magas ég
ben áldja az ő szent nevet, együtt velők élvezze a menyország
nak örömeit. Egyházi alapját ezen rendeletemnek. valamint meg
felelő gyászténykedéseinknek képezi a megvalósult szörnyű hir:
a fenséges királyfiunak orvostestületihg is bebizonyult és kétségbe 
nem vonható, beszámithatlan perczcmtnyi elmezavara es abban 
elkövetett gyászos tette. mozdító okát pedig legbuzgobb ájtatos- 
ságunknak azon hűséges ragaszk dás. azon mély ragaszkodás, 
azon mély szereid adja, mellyel a királyi és katholikus érdemei
ben ragyogó felséges urunk és királyassszonyunk iránt mindnyá
jan vi-eítit.nk. Ezeknek folytán midőn főegyházmegyei anyatemp
lomukban magam a temetés napján gyászmisét fogok a megholt
nak l-iki üdvéért teljes ünnepélyességgel tartatni: akkor egyszers
mind fé'egyluizmegyei kedve- papságomnak meghagyom, hogy 
ha- ii. : minden plébánia és szerzetesi templomban — buzgón 
kiírni.ii.y/i ’t m puknek kellő értesítési' után — folyó hó 11-en vé
gezzen ; magám! értetődvén, hogy a már mindenütt az iskolaépü
letekre a t. nieté-s napján kitűzve lett fekete lobogó aznap is hir- 
des-.' a gyászos eseménynek fájdalmas emlékezetet. Adj uram

' k nyugalmat neki es az örök világosság fenyeskedjt k neki! Ka
locsán. 1889. február 4-én. Lajos, s. k.. bibornok. ersek.

■ Esküvő. Mcrkovics Ferencz, a magyar államvas
utak szegedi üzlotvezetőségenok fiatal tisztviselője, csü
törtökön tartotta esküvőjét Zentán Szedélyi Berta kis
asszonnyal. Szedélyi Péter földbirtokos bájos leányával.

* A szabadkai ügyvédi kamara részéről közhírré tétetik, hogy 
dr. Knrtvélyes-v Mór szabadkai lakós ügyvéd. Szabadka székhelyivel. 
■ - Si-hick Mátyás kulai lakós ügyvéd. Kula székhelyivel, a ka
mara lajstromába folytatólag fölvetettek: továbbá Boldizsár Pál 
ügyvéd laká-.it Apatinból — ezen kamara területén belől — Jó- 
zseffalvára tette ;.t : végül Malonyai Sándor kulai lakós ügyvéd. 
Magyar-*  >v.. ii ,i a -v. ii ügyvédi kamara terülttere történt átköltö
zése falytán. a k. mar i lajstromából saját kérelmére kitöröltetett.

* Zoliin város tanácsa január hó 19-iki közgy fi léséből 
kiküldte Bctomis/a .1. nos polgármestert. Szabó Lászlót Zenta vá
ros orsz. képviselőjét és Ko/.its István Ügyvédet a függetlenségi 
kör elnökét Budapc-tie. hogy a vasul ügyben kölcsönt vegyenek 
fel. Az illetők legel > vősi bbnek találták a magyar jelzálog hitel
bank ajánlatát és a február 4-iki közgyűlésen elfogadásra aján
lották. A közgyfilés < határozta, hogy 220 ezer forintot fog föl
venni f» megbízta a kiküldötteket a pénz átvételével.

* Meghívó. A zombori általános ipartestölet folyó évi fe
bruár hó 17-én d. u. 3 órakor a városháza nagytermében rendes 
közgyűlést tart nmlyre az ipartestület kötelékébe tartozó iparosok, 
kik e város területén az 1884. évi XVII. t. c. 5. §-ban elősorolt 
•■' képesítéshez kötött mesterséget űznek, tekintet nélkül arra, 
v.iii'ii a tc-tületti'l szemlen fennálló fizetési kötelezettségüknek 
ebget tettek-e vagy -•■m. tisztelettel felkéretnek, miszerint az ipa
ró- osztály érdekeinek előmoztitása céljából a fent említett napon 
mentol "z/iinosabban megjelenni szíveskedjenek. A közgyűlés tár- 
gv.ii I. jegyző jelentése az elöljáróságnak 1888. évi működéséről. 
2. Az évi számadások megvizsgálása s a számvevők jelentéséhez 
ké-p.'-t a felnientveny megadása 3. Az 1889. évi költségvetés, 
valamint a hozzájárulási kulcs megállapítása. 4. Jegyző fizetésé
nek megállapítása ő. Az őlőljáróság leköszönéso s utána az ipar
testületi elnök, a 3 számvevő s 12 előljárósági tagnak újbóli meg
választása. ♦>. Netáni indítványok, melyek azonban az alapsz. 11. 

§. értolmóbon csak akkor lesznek tárgyalhatók. ha 20 tag alálrá- 
rasával legalább 8 nappal a közgyűlés napja előtt, az elöljáróság
nak beadottak. Megjegyzés. A mennyiben az alapsz. 13. §-ához 
képest elegendő számú tag a közgyűlésen ez alkalommal meg 
nem jelenne. 8 nap múlva uj közgyűlés fog tarlat ni. tekintet nél
kül a megjelent tagok létszámúra. — Az 1888. évi zárszámadá
sok s az évi jeknté's a t. e. testületi tagok által a közgyűlés előtti 
8 napon át az ipariestülct helyiségeiben betekinthetők. Kell Zom
borban. 1889. évi február hó l-én. Husvéth István, ipartestületi 
elnök. Zsufl’a Vince, ipartestületi jegyző.

* Mint lapunk múlt számában irtuk volt, a Zombori 
Sport-Egylet folyó évi február lm 17-én délelőtti 10 órakor az 
egylet helyiségében közgyűlést tartami.

* Elvi Jelentőségű ipartigyi határozat. A földművelés-, 
ipar- és keresked. minisztérium legutóbb hozott elvi jelentőségű 
iparflgyi határozatában kijelentette, hogy a belügyminiszternek 
1885. évi február 28-án 2469. sz. a. kiadott azon rendelete. hogy 
a közigazgatási felsőbb hatóság a hozzá intézett beadványokban 
hasznait sértő kifejezéseket - a mennyiben ezek a kifejezések 
nem az 1879. évi VL. t.-c. 46. §-ának súlyosabb beszámítása alá 
esnek saját hatáskörében nem torolhatja meg. az iparügyi ható
ságok által is követendő.

* Az ó- és törökkanizsiii takarékpénztár 1888. évi zár
számadása 15001 frt 41 kr. tiszta nyereményt mutat föl. A váltó- 
tárcza-állomíiny 299009 frt 58 krt lett ki. a kötvény számla 
188005 frt 93 kr.. a jelzálogkölcsön 67001 frt 54 kr. előleg 
számla 16569 irtot telt ki. A belétek .Jlapota 426579 frt 35 kr.

* Az apatini m. kir. erdőhivatal indájában f. é. február 
hó 12-én délelőtt 9 órakor tartandó alkutárgyaláson felsőbb jóvá
hagyás kikötése mellett a következő vágások fájának lövőn való 
kihasználása a legtöbbet ígérőnek eladatni fog és pedig az apatini 
..Herschaflrettplatz1* nevű I. sz.ámü 142n, s II. számú 18934 
holdas, végre az Uj-Palánka határheli „Rajkó" nevű 71 holdas 
vágásban.

* Öngyilkosság mindenfelé. Szt-Istvánon, Baja mellett, 
Milctics Fereucz honvédhuszár főhadnagy főbe lőtte magát. Bor
zasztói tettének oka ismeretlen. Mileticset, ügy katonai mint pol
gári körökben szerették és tiszteltek ; öngyilkossága nagy részvé
tet kelett. Ismerősei utóbbi időben búskomorságot véllek rajta 
észrevenni, s valószínű, hogy ez vitte őt a halálba. — Buda
pesten Maycr Károly bácsmegyei születési! 33 éves raktárnok 
a dnnaparti teherpálya udvaron, folyó hó 4-én reggel a reáltanoda 
10-ik számi! lakásában, miután nejét előbb valami űrügy alatt 
elküldte a háztól, egy forgó pisztolylyal kétszer mellbe lőtte ma
gát. Mikor az asszony hazaérkezett férjét már halva találta. Az 
öngyilkos egy levélben megírta nejének tettének indokát, mely 
családi ügyekben rejlik és megemlilotte, hogy egy életbiztosító társa
ságnál 1000 frtra biztosította életét. — Ó-Becsén Farkas Já
nos újvárosi lakós. volt 48-as honvéd egy vízzel töltött régi egy
csövű puskával agyonlőtte magát. Felesége elbeszélése szerint 
gyógyithntlan betegség kergette a halálba.

* A difteritis bacillusai. Roux és Gersin franczia orvosok, 
a kik Pasteur párisi intézetében vannak alkalmazva, mint Páriából 
táviratozzák. felfedezték a difteritis bacillusait. A két orvosnak 
sikerült a bacillusokat külön választani, fejlődésüket megfigyelni 
és a ragályos mikrobákat kisebb állatokba beoltani. Orvosi körök
ben most reményük, hogy sikerülni fog hathatós ellenszert felfe
dezni a difteris ellen.

* Jankovácról írja rendes levelezőnk, hogy Rudolf trón
örökös halála ott általános részvétet keltett. A gyász jeléül gyász
lobogót tűzött ki az olvasó egylet, függetlenségi kör. az izr. 
iskola az ipartestülel ésa községház. Kedden az oltani templomokban 
gyászisten-tiszteletet tartottak. Az izr. templomban Krausz Gyula 
rabbinus megható) beszédben méltatta a magas elhunytnak érdemeit, 
melyeket a haza korül szerzett, ő is harcolt — mondja — csakhogy 
fegyvere nem a pusztítói kard, hanem a felvilágosítást terjesztő 
toll volt. — Folyót hó 10-én tartja a helybeli takarékpénztár 
részvénytársaság közgyűlését. A zárszámodás szerint az elmúlt évi 
forgalom 1.215,406 frt volt, mely az üzletre nézve elég kedvező, 
amennyiben ez az összeg a tavali forgalmat 339990 frttal felül 
haladja. Tiszta nyereség 6876 frt 44 kr: mely összegből rész
vényenként 6 frt 50 kr. vagyis 13% osztalék jut a részvényeseknek, 
a többi pedig a tisztviselők igazgatósági tagok, közt oszlik meg, 
tartalékalapra 10%, jótékonyczélra 2% adatik.

* Meghívó. A bajai ifjúsági egylet által saját könyvtára ja
vára folyó évi február 20-án. szerdán a „Nemzeti szállodaa ter
mében rendezendő zártkörű tánczvigalomra. — Belépti dij szemé
lyenként 1 frt. Családjegy 2 frt 50 kr. Kezdete 8 órakor. Dr. 
Lemberger Ármin elnök. Kohn Lajos alelnők. Dr. N'ey József 
jegyző.

* Bál. Miután a zombori népkör áltál a f. évi márczius
2-ára  a Vadászkürt helyiségében a saját dalárdájának pénztára 
javára rendezendő dalestélyel egybekötött tánczvigalom ugyanazon 
helyiségben tartandó, ifjúsági tánczvigalom egy napra esik, ennél
fogva a n. közönségnek tudomására adatik, hogy a népköri táncz
vigalom. nyomban f. évi márczius hó 3-án a Vadászkürt helyiségében 
tartalik meg.

* Meghívás. A zombori első temetkezési egylet f. 
évi február hó 17-én délelőtt 10 órakor a városháza 
nagytermében rendes évi közgyűlést tart. Tárgysorozat:
1. Elnöki jelentés az előző évről. 2. Elnöki jelentés ki
törölt tagok tárgyában. 3. Számvizsgáló bizottság jelen
tése. 4. tieztviselők lemondása és tisztujitás.

* Községház építés. A (iákova községben épilendó' község
ház felépítésének biztosítása végett Gákován, a községházánál f. 
é. február 17-én d. e. 10 órakor |nyilvános árlejtés fog tűi látni. 
Kikiáltási mnnkadij 4000 frt. — z\ részletes árlejtési feltételek és 
műszaki tervek Gákován, a község elöljárós igánál tudhatok meg.

* Farsangi dalestély. A zombori kaszinó-egyleti 
dalárda hagyományos farsangi dal- és tánceslélyét hús
hagyj kedden, vagyis márczius hó 5-én, az idén is 
megtartja.

VEGYES HÍREK.
* Rudolf és Königgriltz. A párisi lapokban tudvalevőleg 

ismételten felmerült az a hir. hogy Rudolf trónörökös ellenszenv
vel volt a német szövetség iránt: a trónörökös halála főleg ezért 
keltett olyan nagy részvétét a francia társaságban. E mellett az 
ellenszenv mellett akar bizonyítani a Francé legutóbbi száma a kö
vetkező adomával: A morvavölgyi hadgyakorlatokon, melyek nemrég 
Albreht főherczeg vezetése alatt tartattak, tudvalevőleg jelen volt 
Waldorsee gróf is. a német vezérkar mostani főnöke. A hadgya
korlatokon told, közös hadseregbeli lisztnek az az ötlete támadt, 
Waldersee grófot a gyakorlatok végével elkísérik egész a német 
határig. Ez a terv állítólag Rudolf trónörökösnek is fülébe jött, 
ki azt tanácsolta volna a liszteknek, hogy ezt ne tegyék. rIIa 
valaha — igy szólt meglátogatjuk a csehországi hadjárat szín
helyét. ezt nem fogjuk német lisztek társaságában tenni." — A Franco 



axt Állítja, hogy a trónörökös o megjegytóso akkor HtÁjról-szÁjra járt 
a táborában s a hadgyakorlatokon jelen volt franczia tisztek a 
trónörökös u nyilatkozatáról még ott a helyszínén nyertek érte
sülést.

* Kőtél tánezosok királya. A jólétikor leghíresebb kötól- 
tánezosa, Blondin <1. F. a „Magaziné Lippincott“-ba hosszabb 
ezikket irt, melyben életének es „művészi pályájának" főbb moza- 
natait beszéli el. Visszaemlékezéseiből kiemeljük a következőket: 
A kötéltánezosnak — mondja Blondin — épptigy születnie kell, 
mint a költőnek. 0 maga alig volt négy éves, mikor első kísérle
teit tette a kötélen. Nyolczadik évében már díszelőadást rendezett Tu- 
i inban az olasz király előtt. Arra, hogy éroz-o szorongást vagyfélelmet 
mikor a kötélen van, Blondin határozott „nőmmel" válaszol. Rendesen 
valami dalt dudol magában s a lent játszó zene üteméhez tartja magat, 
mert ez mogkönnyili az egyensnlyozást. A Niagura-znhatag feletti in
ja tette őt hirressé. Az első kísérletnél óriási néptömeg volt jelen, mely 
lázas izgatottsággal leste az istenkis-érló vállalkozónak minden mozza
natát. A kötél 150 lábnyi magasságben volt kifeszitve és körülbelül 
1200 láb hosszú volt. A vasutak különvonatokon szállították oda 
a népet, mely szorongásig mogöltölte az egy angol mérföld hosszú 
néző állványt. E vakmerő mutatványt számtalanszor ismételte az
után Blondin. 1860-ban a walesi herczeg kiváltságára léczlábakon 
ment végig a köteleit. Azonkívül megtette a mutatványt zsákba 
burkolva, taligát tolva, bukfenczeket hányva, .tűzhelyen főzve, egy 
emberrel a hátán is. Visszaemlékezéseinek végén fájdalmas han
gon jegyzi meg a lég királya, hogy aligha fogja még sokáig 
gyakorolni művészetét, mert már túlhaladta a hatvanadik évet. 
„S ha eljön a nap, mikor utoljára látom kötelemet leoldani s a 
mikor végkép leteszem kezemből egyensúlyozó rudamat, hogy 
soha többé elő ne vegyem újra, — tudom, hogy nagyon, de na
gyon fog a szivem fájni.

* Mikor pihenjen í Mikor Cousin Viktor miniszter 'olt. 
egy hetvenhat éves lelkész jelent meg nála és nyugdíjaztatását 
kerté; magas életkorára hivatkozott, nn-lv érthetővé teszi, hogy 
pihenést kíván. „Pihenést, plébános ur? — válaszolt a miniszter 
— De hiszen arra elég ideje lesz az örökkévalóság alatt."

* A császári sas. Nem a kétfejű sasról van szó. hanem 
arról melyet 1879-ben az akkori német trónörökös, a később III. 
Frigyes császár Rómában tett látogatása alkalmával ajándékul adott 
az őrök városnak. A gyönyörű állat az ismert nőstény farkas 
mellett egyik legnagyobb érdekessége volt a kapitoliumnak. A két 
állat babérbokrok és rózsák környezetében élt s mindannap sok
kiváncsi sétáló szemeit bilincselte le. Frigyes császár, mikor királyt 
barátjának. Umbertónak irt. sohasem mulasztotta el, hogy levele 
végén megkérdezze: „Casa fa I' aguila ?“ (Mit csinál a sas? Ez 
a sas a minap kimúlt.

* Egy öreg katona emlékeiből. A trónörökös halála al
kalmából érdekes visszaemlékezéseket tesz közzé egy nyugalmazott 
or- g őrnagy a P. Ll. legutóbbi számában. A viszszaemlékezések a 
királyfi legelső „haditeltei"-röl szólaltak abból az időből, a mikor 
meg dajkája volt és kurta nadrágban járt. Ebben az időbeli tör
tént. hogy az öreg őrnagy, ki akkor kapitány volt, a trónörökös nevét 
viselő 19-dik magyar gyalogezredben, Győrből a sorozásról jövel, 
az ezred két századával Becsbe rendeltetett. Neki akkor az a gon
dolata támadt, hogy megmutatja bakáinak a kis királyfit. Kérel
mére a hadügyminisztérium meg is engedte, hogy az ezred egy 
küldöttségével tiszteleghessen a fenséges ezredtulajdonos előtt. A kapi
tány kiválasztott erre a bakák közül hetet s egy főhadnagy kiséreté- 
ben elvezette őket a Burgba. A „fenséges ezredtulajdonos" kurta 
fehér nadrágban, kék sipkával a fején fogadta a küldöttséget, ne- 
velőnőjo és nővére, Gizella társaságában. A kis királyfi roppantul meg
örült a bakáknak. A kapitány, látva örömét, mosolyogva igy szólt 
hozzá: „A trónörökös ezredttnknek nemcsak tulajdonosa, hanem 
ezredese is, igy illik tehát, hogy vezéreljen is bennünket. Hanem 
ehhez perszo szükséges lett volna, hogy lovon jelenjék meg...“ — 
„0 van lövöm!“ vágott közbe a kis fin. „a Liechtenstein bácsi 
ajándékozta, de fából van". Azzal futott is és cipelte maga után a 
harmadik szobából a falovat, egy gyönyörű pejparipát s fölmászott 
a tetejébe. A bakák glédába vágták magukat s a kis trónörökös 
nagy komolyan vezérelt, a hogy a kapitány elébe mondta: „Figyelj, 
vigyázz!" „Jobbra néz!" „Jobbra fordulj!" „Indulj!" Meg
jegyzendő, hogy magyar volt ez az első vezényszó, melyet a 
kis királyfi megpróbált. A kihallgatás végén bejött a király is, 
bemutattatta magának a küldöttség minden tagját s a magyar 
legények nagy örömére magyarul beszélgetett valamennyivel; nagy 
dolog volt ez akkor 1860-ban! — A kis királyfinak annyira tetszett ez 
a mulatság, hogy megjegyezte magának és — mint környezete cso
dálkozva látta — még évek múlva is emlegette a „katona bácsit", a 
kapitányt tudniilik, a kivel olyan jól lehet mulatni. Találkozott is 
vele mégegyszer a kapitány. 1864-ben. mikor Becsben állomáso
zott, valami gyakorlaton észrevette őt a király s megemlékezett róla. 
Másnap egy udvari zsandár levelet hozott a kapitány számára, melyben 
a trónörököshöz hívták. Mikor a Burgban megjelent, a kis királyfi 
igy kezdte a beszélgetést: „A papa azt mondta, hogy igen meg 
volt veled elégedve tegnap és hogy igen szép lovad van". Aztán 
tovább beszélgettek, de a kis fin mindig csak a lóra gondolt. — 
„Hány lovad van?" kérdezte végtére. — „Lovam?" felelte a tiszt, 
„bizony csak egy van. a kapitányi fizetésből több nem telük". — 
„De neked két lovadnak kell lenni", szólt a kis fin. azzal elfutott 
s egy kis pénztárczával tért vissza. „Ezt neked adom!" mondotta 
s ezzel átadott a kapitánynak egy bajor tallért „Vegyél rajta mind
járt ogy második lovat". A kapitány elmosolyodott, megköszönte 
a tallért és eltette emlékül.

_______Közgazdaság.
Díszes és tanulságos ningárjegyzék. A tavasz köze

ledésének legbiztosabb, a fecskéket is megelőző hírnökei : a mag
kereskedő árjegyzékei már megjelentek. A számos több-kevesebb 
gonddal szerkesztett árjegyzékek közül egy, tigy a ezég kitűnő 
hírnevéhez méltóan gondosan összeállított és rendkívül gazdagon 
illusztrált tartalmával, mint Ízléses és igen díszes külsejével külö
nösen kiválik. Ez, a nemcsak nálunk országszerte, hanem u kül
földön is legelőnyösebben ismert Mauthner Ödön budapesti mag
kereskedőnek (koronaherczeg-ulcza 1H. sz.) 1889-ik évi tavaszi 
főárjegyzéke, mely a mezőgazdasági, kertészeti és e.dészeti magvak 
egész lexikonját képezi. Nevezett ezég nem szokásos száraz árjegy
zéket nyújt a gazda- és kertészközönségnek, hanem költséget nem 
kiméivé, oly növénytani könyvet, melyből sok hasznos dologról 
meríthetni magyarázatot. Kitűnő fametsz.véuyei pedig, melyekkel 
minden nevezetesebb növényt szemlélholővé tesz, bármely növény
tani diszműnek is díszére válnának. Az árjegyzékben foglalt szám
talan elismerő és köszönő irat pedig megczáfolhatatlan bizonyítékul 
szolgál egyrészt a ezég üzletének rendkívül nagy kiterjedéséről, 
másrészt a ezég megbízhatósága, magjainak tisztasága és csira
képessége mellett, moly utóbbi tulajdonságokat különben már nem 
egy kiállítás juryjo ismerőié el s nyilvánította ki. így legutóbb a 

nagykőrösi gazdasági kiállítás jnryje Is. moly Mauthner Ödönm k 
egy aranyérmet az indokolás szerint, mint „a gazdasági magvak igi n 
megbízható forrásának", egy másik aranyérmet pedig „feltűnő z< p 
vetoménymagvak és kerti eszközökért" ’ ítélt meg. A tanulságos 
árjegyzéket és különösen annak igen számos s más árjegyzékben 
nem található újdonságait melegen ajánljuk a haladni kívánó gazda 
és kertész közönség figyelmébe. Ismerve a ezég előzékenységét, meg 
vagyunk róla győződve, hogy o költséges árjegyzékét is kívánatra 
szívesen megküldi ingyen és bérmentvo a gazda- és kertész
közönségnek.

Irodalom.
— Kincset, szellemi kincset szerez az. a ki a 

„Képes Családi Kapok' e/imíi s/t pirodalllli es is|||e|< tterj< --/!■■ 
képes hetilapra előfizet. E lap gazdag tartalmával, értelem s Ízlés 
nemesitő olvasmányaival valóságos szellemi kincstárát képezi a 
magyar családoknak s „Nő a házban” czirnü mellékletével n»;l- 
külözhetetlen barátja családanyának. Közleményei minden számban 
a legjobb magyar Íróktól erednek s a család bármely tagjának 
bátran a kezébe adhatok. A „Képes Családi Lapok” előfizetési ára 
egész évre ti frt. léd évre 3 Irt negyedévre 1 Irt 50 kr. s a 
kiadóhivatal (Budapesten, nagy korona-uteza 20. sz.) melyhez az 
előfizetések legczélszerühlien posutalványon intézendók. kívánatra 
bárkinek ingyen és bérmentve szolgál mutatványszámokkal- A 
legújabb szám változstos tartalommal jelent meg. :

— A (‘Iliik ...Az ital ni érésről és a regále-jog megvál
tásáról" szóló kézikönyvre az előfizetési felhívást. .A kézi
könyv. mely február hó közepe táján meg fog jelenni 
felvilágosítással szolgál az engedélyek elnyerésére az el
sőbbség érvenyesitése az illetékek és adók fizetése és 
kiszámítása a hatóságokkali érintkezés körül követendő 
eljárás felöl, szóval minden jogtanácsot foleleslegessé 
lesz. A kézikönyv 10—12 ívre terjed és előfizetési ára 
2 Irt. Megjelenik Aradon. Szerzői Dr. Nemesi Zsigmond 
es Dr. Hamvas Károly aradi ügyvédek, kikhez az elő
fizetési összegek beküldendők.

C' A 14 X < > í v.

Három kosár.
Tragikomikus történet. 

Irta: Sisyphus.
Mivel a történet hősei engedőimét sikerült megnyernem, 

bátorkodom nyilvánosságra hozni az esetet, mely már csak azért 
is, megérdemli a feljegyzést, mivel Béla — vagy mint magunk 
közt hívtuk, — Bérezi barátom — ez eset következtében hatá
rozta cl, hogy örökre agglegény marad!

Nagy és szép gondolat, bizonyára meg is tartotta volna 
ha esetleg a sors össze nem hozza a bájos Izabellával. I)e a 
sors ismét bele kontárkodott a dologba s igy történt, hogy 
Bélánk (már csak igy tisztölöm) ama híres agglegénységi foga
dás évfordulóján esküdött örök hűséget (szerelmet már pár héttel 
előbb!) a bájos Izabellának.

De nem akarok mindent egyszerre feltálalni, hanem felve
szem a részrchajlatlan historikus szerepét s iparkodni fogok 
mindent az igazságnak megfelelően clreferálni,

Tehát kezdjük az elején.
Mindenekelőtt bátorkodom a t. olvasó közönségnek a tör

ténetben szereplő hölgyeket és urakat bemutatni.
Kezdjük a fő személyen, — ez B. lila k. a. gyönyörűsége 

nem szorul silány toliam dicséretére. Aki ismeri, az úgyis tudja, a ki 
meg nem ismeri, annak úgyis hiába iparkodnám Iliién leírni. 
Megjegyzem, hogy daczára annak, hogy még alig nőtt ki a 
»Bakfisch< korból, már nagyon alapos fogalmakat táplált a 
világról. Egy őszinte pillanatban elárulta, hogy már, mikor még 
a T—i zárdában nevelődött, levelezett holmi regényes hajlamú 
diák emberekkel, mit a zárdafőnöknő megtudva, volt mit hal
lania a kis Idusnak.

Egyszer azzal nem éppen váratlan hírrel lepett meg, hogy 
— szerelmes.

Hogy kibe, azt daczára meghitt viszonyunknak — nem 
mondta meg a világért sem !

A második hőse történetünknek, a bájos és szende S. 
Izabella volt. Mindenben ellentéte Idusnak. Mig Idus koromfe
kete szemeit — hollófürtök árnyékolák; — Izabella nefclejtskek 
szemei felett aranyszínű Tűrtök képeztek mintegy dicsfényt.

Izabella szende,- csendes,- magába zárkózott.- de mind
amellett, sőt talán éppen azért nagyon kedves és szeretetre mél
tó volt.

Idus ellenben oly pajzán s szilaj volt, mint egy vásott 
fiú. Legfőbb öröme volt, ha fivéreit, (még a nála idősebbet is) 
elverhette.

Sokszor mutatta is az ily csatak eredményét, egy-egy mély 
karczolás puha kacsóján. ,

Tudja Isten, sohsem voltam képes e két leány közül meg
határozni, melyik kedvesebb, melyik tetszik jobban ? Idában 
az ifjúi, majdnem vadnak mondható tűz, — a fesztelen modor, 
a pajzánság; — Izabellánál meg a szendeség s komolyság bi
lincseltek le.

1 la, — szerencsémre, — még a farsangon férjhez nem 
mentek volna, tálán belcbolondultam volna a kettő közti válasz
tásba.

De lássuk a másik hőst.
Mindkettő legjobb barátaim sorából volt való.
Béla,- patikus,- barna,- magas,- inkább szikár,- mint kövér,- 

komoly természetű fiú volt. Ritkán volt valami csakugyan vig 
kedvében,- de ha valami felett a szép metszésű száj elmosolyo
dott, s az egészséges piros arezon a kis barna bajusz megrán
dult,- némelyek megnyerőnek, sőt csinosnak is mondtak.

Csakhogy visszahúzódó természeténél fogva nem volt oly 
ismert a mint Stcvó, ámbár, belejött a társaságba s pláné, ha 
volt valaki, a ki neki tetszett, nagyon viczczes és jó társal
gó volt.

Stcvó (már csak keresztnéven nevezem őket, nehogy meg
haragudjanak,) aljegyző s községi végrehajtó volt egyszemélyijén, 
s a legelső gavallérok egyike.

Béla, - ha nyomta valami a szivét, hazament, így 
hozzám jött, s úgy búsult vagy pattogott, Stevó pedig olyankor 
vitte háziol-hazra az éjjeli zenét.

Magánvagyon ■ is lévén fizetését mindig részben a község
beli szegényeknek adta, részben népünnepélyt adott, t. i. egy 
asztalt megrakatott boros fiaskókkal, s a kocsmában leledző 
népséget traktálta.

Bél.i ritkán mulatott velük, s akkor is inkább sirt, mint 
énekelt, ha a nótáját húzták Lojziék.

Nekem nagyon tetszett Béla is, Stevó is. Előbbit csendes 
— komoly viseletéért, utóbbit vigságaért s leleményességéért 
szerettem módnélkül.

Bélát az egész compániánk sírva vigadónak hívta, s ha ő 
csengő hangon fújni kezdte, hogy Beszóltam a úristenhez, 
még Stevó is megilletődvc, csendesen zúgta utána a
bassust.

De viszont Béla is elénekelte Stévó kedvéért ennek ked
venc/. nótáját, hogy ;

Budavára az országé,
De a babám csak magamé!

Ragyogó csillagom galambom.
De tálán elég is volt már hőseink jellemzése?!
Térjünk at a tulajdonképcni tárgyra.
Nem szándékom a nyájas olvasó türelmével visszaélni ; 

röviden irom le a nagy eseményt.
'Tavaly történt a farsangon.
Az ifjúság fényes tanczvigalmat rendezett.
Béla és Stévó szintén rendezők. voltak.
Idusék még csak alig pár hónapja jöttek városunkba, de 

a rövid idő is elég volt arra, hogy Bélánk fülig belészeressen. De 
tartózkodó természeténél fogva, nem igen mutatta, hanem csak 
nekem tálalta fel szive hő érzelmeit, s ha én tréfás megjegy
zéseket tettem, a mit annál is inkább tehettem, mert tudtam 
egypár szerelmi históriát Béláról, dühbe jött s ideges erőlkö
déssel iparkodott meggyőzni, hogy az mind csak képzelt sze
relem volt. Ha erre én előálltam, hogy tálán Idus iránti sze
relme is csak képzelt, dühösen elrohant, hogy másnap újra 
kezdje a vitát.

Stévó meg egyre azzal fenyegette, hogy elkapja az orra 
elől Idust, ha nem siet.

Persze mi ezt Bélával tréfára vettük, pedig fele sem volt 
tréfa.

Az említett tánczmulatságon a rendezők összebeszéltek, 
hogy mig a vidékieknek nincs a négyesekre tánczosnöjük, ok
várnak.

Ki tudja ezen galantéria nem járult el némileg hozzá Béla 
kudarczához ! ?

Mivel a négyes előtt keringi) volt, mit Béla nem szokott 
tánczolni, visszavonult a férfi ruhatarba, referádát írni, meghagyva 
Stévónak, hogy a négyesre jeladáskor hívja.

jelet megadták a négyesre, de Stévó olyannyira bele
merült az udvarlásba, hogy megfeledkezett Béláról. Mire ez elő
jött, mi már a »Teté<-nél tartottunk.

Dühösen ment vissza s irta a referádát. A négyes után 
csaknem párbajra hívta Stévót, de az végre kimagyarazta a 
tévedést, s kibékültek.

Hogy a második négyesről cl ne késsék, azonnal szaladt 
felkérni Idust.

Már Stévónak Ígérte.
Szegény fiú vigasztalhatlan volt, s egyre azon bajlódott, 

hogy ez rossz jel, s ha még két kosarat kap Idustól, többé 
nem is néz ra.

Pedig maga volt az oka, szegény tatár.
Egész éjjel rossz kedvű volt, s már a második négyes 

után haza ment.
Első kosár.
Másnap még aludtam, midőn hozzam jött, panaszkodott, 

hogy annyira hantja a kosár, (a mi pedig tulajdonképen nem 
is volt kosár) hogy az egész éjét álmatlanul töltötte.

Pár hét múlva jégünnepélyt rendeztünk, s este megpróbál
tuk a nég) est is korcsolyan.

Ment, mint a karikacsapás.
M< g egy négyest rendeztünk, s Bélának ismét pechje 

volt. I'gyanis Idusék hazaindultak, s ö nem volt képes okét a 
négyesig ott marasztalni, ámbár Idus biztatta, hogy nagyon 
sajnálja, miszerint kosarat kell adnia.

Második kosár.
Legalább elkísérte őket hazáig, s aztán boldogan jött is

mét a jégre.
Ezentúl gyakran eljárt Idusékhoz, s mindig biztatott, hogy 

van némi reménye megnyerhetni az aranyos Idus szivét s kezét.
Egy szép napon beállított, s a legkomolyabban szóllitott 

fel, hogy menjek megkérni számara Idus kezet.
Kérdésemre, hogy vallomást tett e mar, azt felelte, hogy 

nem; — de alapos reménye van, hogy szerettetik.
Körülményesebben megbeszélve az ügyet, pár nap múlva 

Béla nagybátyjával szépen kihúzva magunkat, — elmentünk 
háztüznezöbe.

Majd fejjel fordultunk lefelé, midőn benyitva, két más urat 
találtunk ott, kik szinten fajnul ki voltak kenekedve, — s Idus 
örömmel sietett elénk s könnyezve fogadta jókivanatainkat 
Stévóvali eljegyzéséhez. 3-ik kosár ! . . . Nem mertem haza 
menni, hanem, a nagybácsit küldtem hírnökül, magam pedig 
pár napia elutaztam. A nagybácsi biztató levelére vissza mertem 
végre jönni s nagy meglepetésemre és még nagxobb örömömre 
láttám, hogy Béla barátom még csak meg sem őszült a csapás 
feletti bánatában.

E helyett nagy keserűséggel fogadalmat tett, hogy üsse 
őt meg a káposztás kő, ha még csak ra is néz ezentúl egy 
leányra !

Csak azért is agglegény marad! Punctum!!!
Amint Idus iránti hő és őszinte szerelmét ecsetelte, el is 

hittem neki.



1Stévóra mindamellett nem neheztelt, sót első vőfélye lett.
Élte azután tovább is agglegényt világát s még szivrepesz- 

tőbben fújta, hogy : >Beszóltam az úristenhez.<
En nemsokára elmentem a városkából s csak nagy néha 

hallottam hirt Béláról.
Egyszerre Írja, hogy siessek hozzá, mert nagy bajban van. 
Rögtön útra keltem, s ó varva az indohaznál, nagyon 

szomorú arezot vagva kert, hogy oldozzam fel fogadása alól, mert 
rettenetes baj érte!

Beleszeretett az általam pár szóban ismertetett szende és 
bajos Izabellába ; — még pedig mint monda, — most már 
csakugyan fülig, sót azon felül két arasznyival.

Mii volt mit tennem, elmentem megkérni Izabellus kezét s 
a negyedik kosár szerencsére elmaradt !

Bélának a csendes és komoly, s mindamellett angyalias 
kedves Izabella tavollétem alatt még Idusnál is jobban megtet
szett, s vófe.ykeriéscm mellett, az Idus és Stévó lakodalmának 
évfordulóján, imént nevezettek részvételével megültük a lakzit.

Nincs iyan két szerető házaspár tán az országban sem. 
mint Béla ék és Stévóék.

Stévé) nem győz hálálkodni Bélának késedelmeskedéseért, 
Béla meg minden Izabellától kapott, vagy annak adott édes 
csók után áldja Idust a három kosárért, mert hisz mindent en
nek köszönhet!

IBútor- "W
Bátorkodom ezennel a n. é. közönség becses 

h , - r ii . I. I - e.lrrlnt A-figyelmet ezégemre fölhívni, es kérem szükségleté*  
nők fodozóso alkalmából szomélyeson meggyfitödhi 
arról, hogv legfőbb igyckvésein b. vevőimet a leg- 
jutányosabb árak melleit teljes megelégedésére ki- 
szolgálni.

\ álaszlékos készlelben tartok mindennemű 
ttszlalos- és kárpitozott bútorokat, 

csakis szolid, és a jelen kornak megfelelő divatos 
kividéiben.

1 kanapé, 6 fontéi, bortio brocat se
lyemmel bevonva, nn-ly szintén készletben van, 
igen jutányos áron eladó.

z\ n. é. közönség becses pártfogását kelve.
tisztelettel

-A-dler
kárpitos, diszitó . > bútorkereskedő,

, Zomborban. főuteza, a takarékpénztárral szemben.
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Nincs többé fogfájás!
Könnyen vérző beteg és gyulladt loghust gyógyít és erő
sít. a fogkövet eltávolítja és képződését meggátolja; a száj
bűzt azonnal megszünteti napuntai használatnál cs. és 

k. udvari fogorvos és ndv. szállító, valódi
Dr. POPP világhírű

imf"" Anathorin szájvize,
ketxzer oly n*gy  palackokban mint eddi/. Ellái egyidejűleg alkalmazandó

Dr. Popp fogpasztája ‘,'X.Sí,: 
Dr. Popp Auatherin fogpasztája "Só tó: 

liliomain, szói a fogak tisztán tarlódra <•- a l'oghua inugeróaitéséic.
TJw PnilYí fniriinm ragyogó felnőM-gii fogakat kölcsönöz nnnxl- •L/r* roPP iogpoi a k„,. minl fogI... . a fu([llk ,ulu,ll.

czát megsértené.

Dr. Popp növényszappana
sok ellen es kAlönósen fürdőkhöz.

Dr. Popp napraforgó- Vénus- y,!.!1, 
újabb és leglinoniabb dhatpiperi) szappanok. A lön bálsonytliioinnia '

Arak : Anatherin-szájviz 50 kr.. I frt és 1.40 kr. 
therin fogpaszta tégelyben 1.22, Aromatikus 
kr. Fogpor dobozban 63 kr. Növényszappan 

ralbrgó-szappan 40 kr. Venus-szappan
E szerek kaphatók Zomborban :

Gallé E.. .Saly A.. Sancrborii K. gyógyszerészeknél; 
Falcloiie G.. Weidingcr S. és Zs. kereskedőknél.

.znppnoa (nem 
-'í-rviiii i^ A lig-

A na
fog pás z.i a 35 
30 kr. Nap- 
50 kr.

N YILTTÉR. )

Azon úri egyén, ki \V . . . S . . . .-re vonatkozó 
eompromittáló koholmányt hiresztelt, figyelmeztetik, hogy 
alattomos rágalmazásaival hagyjon lel. Egyelőre saját tu
domására őt jellemtelen embernek nyilvánítom.

Moldován Gyula.

Tíz forint
napi mellékkereset 

tóke és koczUztatss ni-iko) 

in li.tti ...Uiá a,la. a.' I8M. 
X X XI. t n

Ajánlatokat elfogad a 
főv. váltóüzlet társaság 

Adlex*  és társa, 
4-.1 Budapesten.

IWIJ

7—12 Elismerések.
Hogy <lr. POFI’ .1. (í. fogorvos Anathorin-szájvizo házam

nál mindenkor a legnagyobb sikerrel lón használva, ezennel iga
zolom.

Eszék. Malijevae Péter s. k. alispán.

T ur! I'.n már több év óta használom az ön méltán hites 
Anatherin-szájvizét a legjobb sikerrel, hanem az annyira utánoz
tunk, hogy egyenesen önhöz fordulok, hogy póstautánvétellol ne
kem 4 üveg Anatherin-szájvizét és két skatulya fogport küldeni. 

Dr. Michnctz Lajos, járásorvos Szendrön.
Van szerencsém értesíteni, hogy Anatherin-szájvizét a leg

több fog- és szájbajnál a legjobb sikerrel alkalmazom és állandó 
haszálatra ajánlom.

Nagy-Miklós. Dr. Feltör .1.

Alkáliul bevásárlás.

a

as
O

ŰQ 
CO SUCHARD

REUCWRLlKnwEiz)

Mint a legnagyobb pok
róc/.- 'S lótuknró-gyár 
képviselője, azon helyzetben 
vagyok, hogy lótakarókut 
a legkülönfélébb szegélylyel

1.30 krjval drbját ; ugyanaz 130 cm. szé
les. 190 em. hosszú drbját 1.75 krjval 
adhatok el. Sárgnszőríi takarót pedig 
2 75 drbja. Ilintótukaró 3.50 drbja. l'ra- 
sógl takaró I írt drbja. Burret-selyem- 
takaró a legszebb színekben : mint vörös, 
kék. zöld és sárga csíkokkal drbja 3.50. 
Utánvét vagy a pénz előleged beküldése 
mellett kapható. 7—50

Export Etablissenient Weiss
Wien, I.. Seilergas.se 7.

„Nincs többé köhögés!"
Igy fog minden egyén nyilatkozni, a ki már egyszer 

kísérletet tett a hírneves s d i j j utal m a zott

10-10 Egger-féle 
mellpasztillákkal, 
melyekre tisztelt czimű olvasóinkat ezúttal figyelmeztetni 

kívánjuk.
Ezen pasztillák ára dobozokban 25 és 50 kr: 
és kaphatók a következő gyógyszertárakban.

Z o m b •• r b a n : Saly Antal es Szauerborn Károly. 
S k a b a d k á n : .Joó Saároly. Milassin Illés, Gálíly 
György. I»<-esy Dezső. Baján: Geiger Karoly. Nagy 
Sándor, l’oli-rmann Bért. Steininger Lajos. K lilán: 
Mály János. Livi dé k e n : Grossinger < B., Dimit-
rievic G. II. és Plavcsics G. gyógyszerész uraknál.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Dr. MOLNÁR <■ Y< LA. 
h l ÖBL ÍT K ÍKOLY.

HIRDETÉSEK.

? Üzlet-megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy helyben főlltezn 100 HZ. a.

Ö Frey úr (ezelőtt Sztanlinirovits úr) hazában
„a inütakácslioz?*  ezimzett

| B'u.tter-’W’a.lter
törvényszckileg bejegyzett ezég alatt.

ig vászon- és fehérnemü-különlegesség-üzletet nyitottam.
Áruim a legelső forrásokból szerezvén be; s pedig: Rumburgí-, irlandi-, hollandi-,

A ágylepedö-, pamut- és szövött-vásznok: továbbá chiffon- es ágy-gTadl, nanking- és inlett

okszfort szefir, szim-s .> ingekre való kartonok, függöny-szövetek fehér és színes, bútor-szöve
tek, szőnyegek, paplanok, ágyteritők és mind a kiliúzasitáshoz szükségelt árukat.

Sok évi. az első házaknál szerzett tapasztalataim folytán, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
I és jó árukkal, mérsékelt árak mellett kiszolgáltatni.

Midőn még becses bizalmát s pártfogását kérem, maradtam kiváló tisztelettel

Butiéi-Walter Antal.

1-3

creas-, 
toll-töl- 

i''snpk: piquet- Schnirlbarket, piquet-teritők, vászon-zsebkend'ok (fehér és Nzines). kanavász, 

í _ ..... ..........................

t. vevőimet a legjobb, szolid
v. Midőn meg becses
ö

Alapittatott 1874.

HJauthner Qdön
magkereskedése

József folierczeír 0. cs. és k. fensóur udvari »/állitóJa

Budapest, korcnahsrczeg-utcza 12. sz.
\ n. é. gazda- és korit szközöns _ f .

mindennemű
here-, ifi-. takarmányrépa-, konyhakerti-, 
virág- és erdei magvakkal .

A ezég mindama kiállításokon, melyeken reszt 
vett, mindig az első díjjal lett kitüntetve.

A 2 loái,j<‘!xyzékt‘. mely IBI oldalra ter
jed és a magárjegyzékek közt a legnagyobb és leg- 
r >zi i - i kívánatra Innycii és bérmentve 
kiihletik meg.

1 IG 
Február Ldől május 1-íg az üzleti helyiségek reggeli 

< órától éiíel után 2 óráig nyilvák és igy minden 
rendelés még beérkezte napján vétetik elintézés alá.

1 -

ZZ—....  ' -------

Goldmann József, Zomborban
Varrógép) gyáriraktár s javitó-mfihely.

Van szerencsém a n. é. közönség figyelmét 
a főuleza Millasevits-féle házban levő gazdagon föl
szerelt raktáramra fölhívni, melyben mindennemű 
varró- és mosógépek jobb minőségben. 
i’ >zek minden systéma szerint, házi- és 
déglövillaincsBiigctyü,

telefon és villámhárítók
stb vannak, s azon udvarias kérelmet te

szem. hogy engem neláni bevásárlás esetén nagy
becsű megrendeléseivel szerencséltessen, elvül 
lűzvén, ki magamnak a legjutánosabb föltételek 
mellett szolgálni ki vevőimet.

Egyszersmind ajánlom mechanikailag berendezett műhelyemet minden 
systéma szerinti

varrógép kijavítására 
továbbá házi vendéglői sürgöny telephon s villámhárítók bevezetésérd egy 
évi jótállás s a legolcsóbb árak mellett.

Magamat a n. é. közönség figyelmébe, ajánlva, vagyok

Obíát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.

Tisztelettel

Goldmann József.

Seilergas.se

